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caused on by cultural variations is known as pragmatic interference. It should be mentioned 

that interference can happen in written as well as oral communication, particularly when 

translating or writing in a foreign language. 

Modern research in foreign language teaching methods shows that interference is not 

only a source of errors but also an important indicator of language acquisition progress. From 

the standpoint of the instructor, recognizing common signs of L1 interference enables the 

forecasting of possible challenges and the modification of instructional strategies. The 

Contrastive Analysis Hypothesis's contrastive approach is still applicable today, but it is now 

seen as a component of a broader strategy rather than as a stand-alone technique. 

Contemporary teaching methods include use of metalinguistic commentary, which enables 

students to actively examine their mistakes, and contrastive activities, which are designed to 

raise awareness of the distinctions between L1 and L2. 

Effective use of cross-linguistic transfer data not only helps reduce the frequency of 

errors but also increases student motivation, as it makes the learning process more meaningful 

and predictable. Therefore, the teacher's job is to control and guide this process in a positive 

way rather than to totally eradicate the effect of the mother language. Interim conclusion: 

Interference with native language is a normal and unavoidable phase of learning a foreign 

language. The cognitive processes involved in moving information and abilities from one 

linguistic system to another are intimately related to it. Making thoughtful use of data on L1 

interference manifestations helps educators create more effective teaching strategies based on 

learners' metacognition and comparison analysis. 
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Аннотация: В статье рассматриваются креативные формы обучения русскому 

языку в школьной практике. Актуальность темы обусловлена необходимостью 
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повышения мотивации учащихся и эффективности преподавания в условиях 

цифровизации образования и изменения когнитивных стратегий восприятия 

информации. Особое внимание уделяется таким методам, как игровые технологии, 

сторителлинг, проектная деятельность, использование цифровых ресурсов и 

межпредметная интеграция. Автор анализирует педагогические преимущества каждого 

подхода, иллюстрирует их примерами и подчеркивает значимость формирования 

языковой личности школьника средствами креативного обучения. Работа может быть 

полезна как практикующим педагогам, так и студентам педагогических 

специальностей. 

Ключевые слова: русский язык, креативное обучение, школьное образование, 

игровые технологии, сторителлинг, цифровые ресурсы, проектная деятельность, 

мотивация учащихся, методика преподавания. 

Annotation. The article examines the creative forms of teaching Russian language in 

school practice. The relevance of the topic is due to the need to increase students' motivation 

and teaching effectiveness in the context of digitalization of education and the change in 

cognitive strategies for information perception. Special attention is paid to such methods as 

game technologies, storytelling, project activities, the use of digital resources, and 

interdisciplinary integration. The author analyzes the pedagogical advantages of each 

approach, illustrates them with examples, and emphasizes the importance of forming a 

schoolchild's linguistic personality through creative learning. The work can be useful for both 

practicing teachers and students of pedagogical specialties. 

Keywords: Russian language, creative learning, school education, game technologies, 

storytelling, digital resources, project activities, student motivation, teaching methodology. 

Введение. Современная система школьного образования требует 

переосмысления традиционных методов преподавания русского языка. В условиях 

стремительного развития технологий, клипового мышления и снижения интереса 

учеников к академическим дисциплинам особую актуальность приобретает внедрение 

креативных подходов к обучению. Цель данной статьи - рассмотреть основные формы 

креативного преподавания русского языка в школе, их эффективность и методическое 

обоснование. 

Русский язык как учебная дисциплина играет ключевую роль в формировании 

общей языковой и культурной компетенции школьников. Однако на фоне 

стремительных изменений в обществе и появлении новых образовательных запросов 

всё более остро встаёт вопрос о пересмотре традиционных методов преподавания. 

Ученики XXI века - это дети цифровой эпохи, обладающие клиповым мышлением, 

высоким уровнем визуального восприятия и сниженной концентрацией внимания. В 

связи с этим необходим поиск эффективных, нетрадиционных форм обучения, которые 

соответствовали бы актуальным потребностям школьников и формировали бы у них 

устойчивую мотивацию к изучению родного языка. 

Креативные виды обучения - это не просто набор нестандартных приёмов, а 

целая система, направленная на развитие языковой личности школьника. Такие методы 

активизируют познавательную деятельность, развивают креативное и критическое 

мышление, способствуют более прочному усвоению материала. Использование 

сторителлинга, игровых технологий, мультимедийных ресурсов, проектной 

деятельности и межпредметной интеграции позволяет учителю выйти за рамки 

шаблонного урока и превратить обучение в живой, увлекательный процесс. 

Цель этой статьи направлена на всесторонний анализ креативных подходов в 

обучении русскому языку в школьной практике. Рассматриваются их методологическая 
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основа, практические примеры внедрения и возможные результаты в контексте 

формирования языковой компетенции школьников 

Обзор литературы. Для теоретического обоснования статьи использованы 

труды современных педагогов и методистов. Г.К.Селевко рассматривает креативные 

технологии как средство активизации учебного процесса. Л.Н.Смирнова акцентирует 

внимание на игровых формах обучения, способствующих формированию интереса к 

предмету. В работе Н.П.Копцевой освещены возможности цифровых ресурсов, 

повышающих эффективность усвоения материала. Сторителлинг как метод развития 

письменной речи анализируется Н.А.Пахомовой, А.М.Воронкова рассматривает 

проектную деятельность как способ формирования мотивации. И.Ю.Матвеева 

подчёркивает значимость межпредметных связей в обучении языку. 

Методологической основой данной статьи являются принципы 

компетентностного и личностно-ориентированного подходов, а также идеи креативной 

педагогики. В исследовании использованы описательный и аналитический методы, 

позволяющие обобщить и систематизировать современные креативные практики 

преподавания русского языка в школе. Применялись также сравнительно-

сопоставительный метод для анализа различных форм и методов обучения, а также 

метод педагогического моделирования - при описании возможных сценариев уроков с 

использованием креативных технологий. 

Основным источником эмпирических данных послужили опубликованные 

педагогические разработки, методические рекомендации и примеры успешного 

внедрения нестандартных форм обучения в школьной практике. Такой подход позволил 

сделать выводы о потенциальной эффективности креативных методов в обучении 

русскому языку. 

Анализ и результаты. Креативность в педагогике трактуется как способность к 

созданию нового педагогического продукта, приемов или стратегий, направленных на 

повышение мотивации и качества усвоения материала. Креативные методы 

преподавания предполагают отход от стандартизированных форм, акцент на 

самостоятельную деятельность учащихся, развитие их языковой личности и 

коммуникативных умений. 

Современные школьники воспринимают информацию в визуальном и 

интерактивном формате. Применение интерактивных досок, обучающих платформ, 

онлайн-тестов и мультфильмов на уроках русского языка помогает разнообразить 

подачу материала. 

Пример: при изучении пунктуации учащимся предлагается интерактивный видеоролик 

с задачей вставить знаки препинания в текст сказки. Такой подход способствует 

лучшему пониманию и запоминанию правил. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada boshlang‘ich ta’lim tizimida xorijiy tilni, xususan 

ingliz tilini o‘qitishda individual yondashuvning o‘rni, usullari va samaradorligi tahlil 
qilinadi. Har bir o‘quvchining individual psixologik va didaktik xususiyatlarini inobatga 
olgan holda xorijiy tilni o‘rgatish o‘quv jarayonining sifatini oshirishi, o‘quvchining bilimga 
bo‘lgan qiziqishi va ishtiyoqini kuchaytirishi mumkinligi asoslab beriladi. 

Kalit so‘zlar: individual yondashuv, xorijiy til, boshlang‘ich ta’lim, til o‘rganish, 
metodika, differensial yondashuv, o‘yinli texnologiyalar. 

Zamonaviy ta’lim jarayonida xorijiy tillarni, ayniqsa ingliz tilini erta yoshdan o‘rgatish 
masalasi dolzarb bo‘lib bormoqda. Shu bilan birga, bu jarayonda har bir o‘quvchining 
individual xususiyatlariga e’tibor berish o‘qituvchidan yuqori pedagogik mahorat va metodik 
tayyorgarlikni talab qiladi. Individual yondashuv - bu o‘quvchilarning yoshi, bilim darajasi, 
psixologik holati, qiziqishlari, ehtiyojlari va o‘rganish sur’atlarini inobatga olgan holda 
o‘qitishdir. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari bir xil darsda qatnashsalar ham, ularning tili 
o‘rganishga bo‘lgan qobiliyati, faolligi, lug‘at boyligi va xotira darajasi turlicha bo‘lishi 
mumkin. Shuning uchun bir xil metod bilan barcha o‘quvchilarga bir xil natija kutish noto‘g‘ri 
bo‘ladi. 

Individual yondashuv xorijiy til o‘qitish sifatini oshiradi, chunki bu yondashuv orqali 
har bir o‘quvchining ehtiyojiga mos yondashiladi. Masalan, ba’zi bolalar eshitish orqali 
yaxshi o‘rganadi, boshqalari esa ko‘rish yoki harakat (kinestetik) orqali. Shu sababli 
o‘qituvchi darsda turli xil metodik vositalardan: audiomateriallar, rasmli kartochkalar, 
harakatli o‘yinlar, dramatik sahnalar va interaktiv mashqlardan foydalanishi zarur. Bunday 
darslar bolalarda faollikni oshiradi, ishtirokni kuchaytiradi, eng muhimi – tilga bo‘lgan 
qiziqishni uyg‘otadi. 

Bundan tashqari, individual yondashuvni ta’minlashda differensial topshiriqlardan 
foydalanish juda muhim. Ya’ni, o‘quvchilarga bilim darajasiga qarab turlicha 
murakkablikdagi topshiriqlar beriladi. Bu metod kuchli o‘quvchilarni zeriktirmaydi, sustroq 
o‘quvchilarga esa o‘z tempida ishlash imkonini beradi. Bu orqali o‘quvchilarning o‘ziga 
ishonchi ortadi, muvaffaqiyat hissi paydo bo‘ladi va bu ularni keyingi bilim olishga undaydi. 

Shuningdek, boshlang‘ich sinf o‘quvchilari uchun tilni o‘rgatishda o‘yinli metodlar 
alohida ahamiyatga ega. O‘yin bolalarning tabiiy faoliyati bo‘lib, ular o‘yin orqali ko‘proq 
bilim oladilar. Shuning uchun xorijiy til darslarini rolli o‘yinlar, interaktiv mashg‘ulotlar, 
jismoniy faoliyatni o‘z ichiga olgan mashqlar orqali olib borish tavsiya etiladi. Misol uchun, 
“Simon says” yoki “Touch the color” kabi inglizcha buyruq o‘yinlari nafaqat lug‘at boyligini 
oshiradi, balki eshitish va tushunish ko‘nikmalarini ham rivojlantiradi. 

Individual yondashuvni samarali tashkil qilishda axborot-kommunikatsiya 
texnologiyalari (AKT) ham muhim o‘rin tutadi. Multimedia vositalari, animatsiyalar, mobil 
ilovalar orqali bolalar mustaqil tarzda yoki kichik guruhda til o‘rganishda faol bo‘ladilar. 
Shuningdek, til o‘rganishga mo‘ljallangan veb-platformalar (masalan, Duolingo Kids, 


